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DODATEK 

SMĚRNICE PRO JEDNÁNÍ O NOVÉ MEZINÁRODNÍ DOHODĚ O TROPICKÉM 

DŘEVĚ  

1. Komise jménem Evropské unie usiluje o dosažení komplexního výsledku jednání, který 

zahrnuje níže uvedené cíle a zásady. 

2. Obecné informace 

Nová dohoda by měla stanovit mezinárodní rámec a zřídit instituci, která by smluvním 

stranám umožnila podporovat mezinárodní obchod s tropickým dřevem pocházejícím z 

udržitelně obhospodařovaných a legálně vytěžených lesů, diverzifikaci příslušných 

produktů, transparentnost trhu a udržitelné hospodaření v lesích produkujících tropické 

dřevo. 

3. Působnost a nomenklatura 

Rozsah působnosti nové dohody by měl být totožný s rozsahem působnosti dohody ITTA 

z roku 2006 nebo by mu měl být podobný. Rozšíření rozsahu by mělo být řádně 

odůvodněno a mělo by se v co největší míře vyhnout překrývání s jinými mezinárodními 

nástroji či procesy.  

Nová dohoda by měla potvrdit úlohu ITTO jako mezinárodního rámce pro usnadňování, 

podporu a propagaci obchodu s tropickým dřevem pocházejícím z udržitelně 

obhospodařovaných a legálně vytěžených lesů, jakož i pro zajištění související 

transparentnosti trhu. 

Nová dohoda musí zajistit, aby ITTO přispívala k plnění globální agendy a cílů v oblasti 

lesnictví. Měla by rovněž podporovat synergii s dalšími mezinárodními nástroji a cíli v 

oblasti lesnictví a zabránit zbytečnému zdvojování či překrývání. 

Nová dohoda může obsahovat ustanovení o pozastavení nebo přerušení provozních 

činností v případě, že podíl aktivních a přispívajících členů na obchodu s tropickým 

dřevem klesne pod stanovenou hranici. 

Při jednáních by měla být zvážena možnost dosažení cílů ITTO prostřednictvím 

alternativních nástrojů, např. nástrojů, které nejsou založeny na smlouvách, pokud to 

bude vhodnější.  

4. Účinnost a efektivita při správě ITTO 

O nové dohodě lze jednat pod záštitou Konference OSN o obchodu a rozvoji (UNCTAD) 

nebo v rámci alternativního modelu řízení, pokud bude možné cíle dosáhnout efektivním 

a nákladově efektivním způsobem. 

Stejně jako stávající dohoda ITTA může i nová dohoda zřídit různé výbory a měla by 

rovněž stanovit, že ITTC bude mít pravomoc zřizovat nové výbory nebo rušit stávající.  

Nová dohoda by mohla mít jasně stanovené datum ukončení platnosti, počítat s 

pravidelným přezkumem jejího fungování, avšak nestanovovat žádný limit pro počet 

prodloužení. Maximální doba trvání jednotlivých prodloužení by měla být stanovena v 

nové dohodě a mohla by činit 10–15 let.  

Nová dohoda by měla obsahovat ustanovení o možných změnách. Změna nové dohody 

by však neměla být příliš snadná, zejména pokud jde o ustanovení týkající se práv a 

povinností členů.  
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Nová dohoda by měla ponechat prostor pro optimalizaci frekvence zasedání rady ITTC.  

Nová dohoda by měla obsahovat ustanovení umožňující pořádání zasedání ve virtuální 

nebo hybridní formě. 

Ustanovení týkající se finančního řízení příslušných finančních prostředků by měla 

zajistit efektivitu a transparentnost a minimalizovat riziko nesprávného nakládání s 

prostředky nebo jejich zneužití. 

5. Hlasovací systém a stanovené příspěvky 

Nová dohoda by měla obsahovat odpovídající ustanovení, která budou smluvní strany 

motivovat k uhrazení svých stanovených příspěvků.  

Nová dohoda by měla stanovit kvórum pro přijímání rozhodnutí a obsahovat 

odpovídající ochranná ustanovení pro případy, kdy rada ITTC nedosáhne kvóra. 

Cílem nové dohody by mělo být zabránit zbytečné polarizaci mezi stranami 

zastupujícími výrobce a spotřebitele a podporovat spravedlivý a kooperativní přístup. 

6. Komise zajistí, aby nová dohoda obsahovala vhodná ustanovení umožňující Unii být její 

smluvní stranou. 

7. Komise by se měla snažit zajistit, aby nová dohoda byla v souladu s příslušnými 

právními předpisy a politikami Unie, jakož i se závazky Unie vyplývajícími z jiných 

příslušných mnohostranných dohod. 

8. Komise by měla vést jednání v souladu s příslušnými platnými právními předpisy Unie. 
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